
رَب اغْفِرْ ليِ خَطيِئتَيِ وَجَهْليِ، وَإسِْرَافِي فِي أمَْرِي كلُهِ، وَمَا
أنَتَْ أعَْلمَُ بهِِ مِني، اللهُم اغْفِرْ ليِ خَطاَياَيَ، وَعَمْدِي وَجَهْليِ

رْتُ، َمْتُ وَمَا أخاغْفِرْ ليِ مَا قَد هُمذلَكَِ عِندِْي، الل ُوَهَزْليِ، وَكل
رُ، وَأنَتَْ عَلىَ مُ وَأنَتَْ المُؤَخوَمَا أسَْرَرْتُ وَمَا أعَْلنَتُْ، أنَتَْ المُقَد

كلُ شَيْءٍ قَدِيرٌ». "زما ربه! ماته زما ناهونه او ناپوهي، په ولو
چارو کې زما اسراف او هغه ه چې ته پرې زما خه ه

پوهېې وبې، یا الله ما ته زما ناهونه وبې؛ هغه چې ما په
قصد او یا سهوې او خطا سره کي دي، او دا ول زما سره

دي، یا الله ما ته زما هغه ناهونه وبې چې ما پخوا کي دي
او یا یې وروسته کوم، هغه چې ما په کاره کي او هغه چې

ما پ کي، ته مخکې کوونکی (د خېر د کارونو توفیق
ورکوونکی) او ( د خېر له کارونو وروسته کوونکی یې چالره

چې وغواړې)او ته پر هر ه قادر یې

له ابو موسی رضي الله عنه نه روایت دی چې رسول الله صلی الله علیه وسلم به په دې دعا سره دعا کوله:
همُ اغفِْرْ ليِ خَطاَياَيَ، ي، الل هِ، ومََا أنَتَْ أعَلْمَُ بهِِ مِن «رَب اغفِْرْ ليِ خَطيِئتَيِ وجََهلْيِ، وإَسِْرَافيِ فيِ أمَْريِ كلُ

همُ اغفِْرْ ليِ مَا قدَمْتُ ومََا أخَرْتُ، ومََا أسَْرَرْتُ ومََا أعَلْنَتُْ، أنَتَْ وعَمَْديِ وجََهلْيِ وهَزَْليِ، وكَلُ ذلَكَِ عِندْيِ، الل
المُقَدمُ وأَنَتَْ المُؤخَرُ، وأَنَتَْ علَىَ كلُ شَيْءٍ قدَيِرٌ». "زما ربه! ماته زما ناهونه او ناپوهي، په ولو چارو کې زما
اسراف او هغه ه چې ته پرې زما خه ه پوهېې وبې، یا الله ما ته زما ناهونه وبې؛ هغه چې ما په
قصد او یا سهوې او خطا سره کي دي، او دا ول زما سره دي، یا الله ما ته زما هغه ناهونه وبې چې ما

پخوا کي دي او یا یې وروسته کوم، هغه چې ما په کاره کي او هغه چې ما پ کي، ته مخکې کوونکی (د
خېر د کارونو توفیق ورکوونکی) او ( د خېر له کارونو وروسته کوونکی یې چالره چې وغواړې)او ته پر هر ه

.قادر یې
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

د رسول الله صلى الله عليه وسلم له هر اړخيزه دعاانو خه يوه دا هم وه: "رب اغفر لي خطيئتي" وذنبي،
ي بدون علم. "ربه، زما ناه وبخه" او زما "ناپوهي" او هغه ه چې زما په ناپوهۍ شوي دي. "وجهلي" وما وقَعَ مِن
"او زما په ولو چارو کې زما اسراف" او زما غفلت او له حده تېرېدل. "او هغه ه چې ته پرې زما خه ه خبر یې"
ته پرې پوه شوی یې یا الله، او زما هېر دی. "اې الله، ماته زما تېروتنې او قصدي ناهونه وبخه" او هغه چې په
قصدي توه زما خه شوي دي، او هغه چې زه پوهېدم چې دا ناه ده. " زما قصدي ناهونه او هغه چې په وکه کې
شوي دي " او هغه چې زما خه په وکو او په دواړو حالتونو کې شوي دي. "وكل ذلك عندي" او دا ول زما سره دي،
که چې ول یاد شوي ناهونه او عیبونه یې راونغاړل. "اللهم اغفر لي ما قدمت" یا الله ماته د مخکنیو(ناهونو)
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بخنه وکې، هغه چې تېر شوي، "وما أخرت" او هغه چې وروسته راخه کېي، چې په راتلونکي کې به راي. "وما
أسررت" او هغه چې ما پ کي" "وما أعلنت" او هغه چې ما کاره کي. "أنت المقدم وأنت المؤخر" " ته مخته
کوونکی او ته وروسته کوونکی یې، له خپلو بندانو خه چې چالره وغواړې نو په خپل توفیق سره یې مهربانۍ او ستا
د خوې وړ کنو ته ورمخکې کوې، او چا لره چې وغواړې نو په ذلیل کولو سره یې وروسته کوې، نو وک چې تا
وروسته کی وي هغه لره مخته کوونکی نشته، او وک دې چې تا مخته کی وي هغه لره وروسته کوونکی نشته.
"وأنت على كل شيء قدير" او ته په هر ه قادر یې، قدرت دې پوره او اراده دې بشپه ده، هر ه چې وغواړې هغه
.کولی شې
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